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Neu im öffentlichen Raum

Die Kunst im öffentlichen Raum ist
nicht so öffentlich wie es das Wort
für wahr haben will. Wird beispiels-
weise irgendwo auf einem Schul-
hausplatz eine Plastik ausgestellt, so
registrieren das nur Schüler und Leh-
rer, eventuell noch die Quartierbe-
wohner.
Die Rubrik «Neu im öffentlichen
Raum», die von nun an regelmässig
erscheinen soll, will dazu beitragen,
dass die Kunst am Bau und die auf
Strassen und Plätzen plazierten Wer-
ke die verdiente Beachtung erfahren.
Es handelt sich bei dieser Initiative
aber um mehr als nur um einen Akt
der ausgleichenden Gerechtigkeit.

Eine in Watte gepackte, resonanzlose
Kunst im öffentlichen Raum kann we-
der auf Kollegen noch auf mögliche
Auftraggeber befruchtend wirken. Im
Interesse einer überzeugenden, viel-
fältigen, lebendigen Kunst im öffent-
liehen Raum (die nach wie vor die be-
ste Brücke zwischen Kunst und Volk
sein kann) bitten wir die Künstler,
uns über ihre neuen, öffentlichen
Werke jeweils zu informieren.
Wir fordern Sie auf, nach Fertigstel-
lung eines von der öffentlichen Hand
finanzierten Werkes oder einer durch
privates Mäzenatetum öffentlich prä-
sentierten Arbeit, uns ein Schwarz-
weiss-Photo und ein kurzer Be-

schrieb zukommen zu lassen. (Tech-
nik, Dimensionen, Direktauftrag oder
Wettbewerb, Auftraggeber, Stand-
ort, Architekt). Ausser Acht lassen
wir die Aspekte der sakralen Kunst
und Werke, die für den halbprivaten
Raum geschaffen worden sind (Ban-
ken, Versicherungen, private Büro-
gebäude etc.).
Das Ziel dieser Rubrik ist nicht die
Veröffentlichung herausragender
Einzelleistungen, sondern vielmehr
die möglichst umfassende Doku-
mentation der gesamten Aktivitäten.
Für die nächste Nummer suchen wir
Aufnahmen von Werken, die im Lauf
des Winters 1976 fertig gestellt wor-
den sind.

Nouvelles oeuvres d'art dans l'espace public
L'art dans l'espace public n'est pas si
public que le mot veut le faire croire,
puisque, par exemple, une oeuvre
plastique exposée sur une place
d'école n'est remarquée que des
élèves, des enseignants, éventuelle-
ment des habitants du quartier.
La rubrique «Nouvelles oeuvres d'art
dans l'espace public», qui paraîtra
désormais régulièrement, veut
contribuer à ce que l'animation plas-
tique des constructions ainsi que les
oeuvres d'art placées sur les places
publiques reçoivent l'attention
qu'elles méritent. Mais par cette in-
itiative, il s'agit de quelque chose de
plus- qu'un simple acte de justice

réparateur. Une oeuvre sans réso-
nance dans un lieu public ne peut
avoir d'influence ni sur les collègues
ni sur les mandants possibles. Pour
que l'art dans l'espace public (qui se-
ra toujours le meilleur pont entre
l'art et le public) devienne plus
convaincant et plus vivant, nous de-
mandons aux artistes de nous infor-
mer chaque fois qu'une de leurs oeu-
vres se trouve exposée dans un lieu
public.
Nous vous demandons de nous en-
voyer une photo en noir et blanc ac-
compagnée d'une description suc-
cincte des oeuvres acquises par les
pouvoirs publics ou par le mécénat
privé et placées dans un espace pu-
blic. (Indiquer la technique, les di-

mensions, s'il s'agit d'une comman-
de directe ou d'une oeuvre primée
dans un concours, le nom du man-
dant, le lieu où il se trouve, le nom de
l'architecte).
Nous ne prendrons pas ici en
considération l'art sacré ni les oeu-
vres créées pour l'espace semi-pu-
blic (banques, assurances, bureaux
etc.).
Le but de cette rubrique n'est pas de
faire un inventaire des oeuvres qui
ont été distinguées, mais de fournir
une information la plus vaste possi-
ble sur l'ensemble de l'activité artis-
tique. Pour les prochains numéros,
nous aimerions recevoir des photos
d'oeuvres d'art qui ont été acquises
au cours de l'hiver 1976.

kV/Vfr/ö' Moser
Grossplastik aus Polyester und Be-
ton, blau-weiss-schwarz bemalt, ver-
bunden mit Brunnenbecken. Höhe
6,70 m. Direktauftrag der Stadt Zü-
rieh. Plaziert inmitten der Über-
bauung Dorflinde (Altersheim, Schu-
le, Verwaltungsgebäude und Ein-
kaufszentrum), Schwamendingen-
Strasse, 8050 Zürich. Architektur:
Funk und Fuhrimann.
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/?o/anc/ We/ro
Wasserplastik aus Glaselementen.
Höhe 275 cm, Breite 500 cm, Länge
750 cm. Ausgeführt für die Eingangs-
halle des Inselspitals Bern. «Das Ge-
rausch von fliessendem Wasser soll
den Lärm des steten Kommens und
Gehens sowie Geräusche der sich in
der Nähe befindenden Cafeteria neu-
tralisieren und mit den nahen Sitzge-
legenheiten eine Ruhezone bilden».
Direktauftrag durch Stadt und Kan-
ton Bern. Architektur: Itten und
Brechbühl, Bern.

<7gro CrvVe///
In un periodo dove la scultura tradi-
zionale, si puo'quasi dire, abbia las-
ciato il posto ad un insieme di tecni-
che formanti aggeggi mobili e rumo-
rosi, l'amico Ugo Crivelli ha trovato e
modellato il modo per proporci
questo suo obelisco che da qualche
tempo è collocato nella piazzetta
all'entrata del palazzo dei congressi
di Lugano.
Un'opera destinata ad uno spazio as-
sai difficile ma che rispetta in modo
sobrio e discreto l'indicazione di un
chiaro «punto di incontro» e di cultu-
ra.
Nelle foto che riproduciamo possia-
mo scorgere nelle moltitudini di for-
me scultoree il mutare stesso che
compone e scompone la città con il
suo trasformarsi senza tregua, forse
spronato dalla natura stessa che ac-
coglie costanti metamorfosi.
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Ca/"/ Sucher
Einer von fünf plastischen Akzenten
innerhalb der Überbauung Hardau.
Bei allen fünf Werken, bzw. Werk-
gruppen handelt es sich um massiv
wirkende Hohlformen aus Polyester,
die mit rötlichem Quarzsand be-
schichtet sind. Projekt aus einem
Wettbewerb von drei eingeladenen
Künstlern ausgewählt. Auftragge-
ber: Stadt Zürich. Architektur: Max
P. Kohlbrunner, Zürich.

*

Zusamme/tpesfe/// vor? Pefer K/7/er

Team //arts-Pe/er vor? ,4/7, Sepp //aas,
Kurt S/pr/'sf une/ A/o/'s Sp/c/7f/'g.
Gemeinschaftswerk von vier in Sach-
sein wohnhaften Künstlern, das
mehrteilig, mobil und für verschiede-
ne Standorte verwendbar konzipiert
worden ist. Material: Tannen- und
Irokoholz sowie Cristalina-Marmor.
Auftrag der Schulgemeinde Sach-
sein für das Gemeindeschulzentrum
Mattli-Türli. Architektur E. + G. Stu-
der, Zürich (Schulhaus Mattli), A.
Durrer, Alpnach (Schulhaus Türli). -
Das als Arena, Bühne, Bodenplastik
u.a. aufbaubare Werk wurde innert
einer Woche mutwillig von Schülern
zerstört. Es ist unterdessen repariert
worden.

18


	Neu im öffentlichen Raum = Nouvelles oeuvres d'art dans l'espace pulic

